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Процедура проведения государственного экзамена
К государственному экзамену допускаются  магистранты выпускных курсов, полностью выполнившие учебный план. 

Экзамен проводится в устной форме в течение одного дня.
Экзаменуемому выпускнику магистратуры предлагается ответить на вопросы экзаменационного билета. Билет содержит два вопроса, каждый из которых освещался в курсе лекций одной из дисциплин.   

Студентам предлагается комплект экзаменационных билетов, сформированных в соответствии с теми курсами по выбору, которые они слушали. Экзаменуемые выбирают один из билетов, не видя их содержания.
Вопросы, предлагаемые магистранту на государственном экзамене,  представляют основную тематику и проблемы прочитанных магистрантам в течение 2х лет обучения  курсов (КПВ)  в рамках образовательной программы по кафедре современного немецкого языкознания.
Использование справочных материалов и технических средств на экзамене не разрешается.  
Ответы на вопросы экзаменационного билета готовятся непосредственно на экзамене. Время на подготовку к ответу не менее 30 минут. Устанавливается очередность ответов.
Члены экзаменационной комиссии могут задавать студенту вопросы по теме экзаменационного билета, а также дополнительные вопросы. После завершения всех ответов члены комиссии выносят коллегиальное решение относительно оценки каждого из экзаменуемых. Затем оценки за государственный экзамен оглашаются публично перед всеми сдававшими его студентами.
Перечень вопросов к государственному экзамену 
1. Der Begriff «Modalität» im Deutschen. Typen von modalen Bedeutungen im Deutschen. 

2. Grammatikalisierung und Lexikalisierung im Deutschen.
3. Modalpartikeln im Deutschen. Die Semantik von Modalpartikeln in der deutschen Sprache. Funktionen von Modalpartikeln. Modalpartikeln als Konnektoren. 
4. Der Begriff «Sprachhandlungsmuster». Sprachhandlungsmuster als Basiseinheit für die kommunikativ-pragmatische Analyse. 
5. Das kommunikativ-pragmatische Feld als Organisationsstruktur des Sprachhandlungsmusters. Die Struktur des Feldes. 
6. Die Begriffe «Äquivalenz» und «Adäquatheit» und ihre Korrelation. 

7. Verschiedene Auffassungen der Übersetzungsprozesse.
8. Funktionale Äquivalenz / kommunikative Äquivalenz.

9. Friedrich Nietzsche und die Sprachphilosophie.  "Über Wahrheit und   Lüge im außermoralischen sinne". Lebendiges Wort und erstarrte Metaphern.  

10. Ingeborg Bachmanns Dichtersprache als eine verzweifelte Bemühung  um das Unaussprechliche.  „Undine geht“
11. Max Frisch und seine Skepsis gegenüber der Sprache. 

 «Homo Faber».
12. Temporalität und ihre sprachlichen Ausdrucksmittel in der deutschen und russischen Sprache.
13. Die Tempora im Deutschen und Russischen: Gemeinsamkeiten und Unterschiede.
14. Kognitive Ressourcen der Sprachverarbeitung.
15. Demonstrativer Persönlichkeitstyp: seine Redemerkmale und die Besonderheiten von „schönen“, bzw. „lustigen“ Texten;
16.  Sensitiver Persönlichkeitstyp: seine Redemerkmale und die Besonderheiten von „traurigen“ Texten;
17. Dominanter  Persönlichkeitstyp: seine Redemerkmale und die Besonderheiten von „dunklen“, bzw. „hellen“ Texten;
18. Autistischer  Persönlichkeitstyp: seine Redemerkmale und die Besonderheiten von „komplizierten“ Texten.
19. Der Begriff der argumentativen Struktur eines Textes. Die  Unterscheidung zwischen guten und schlechten Argumenten.
20. Normalform eines Arguments. Gute Argumente - Gültigkeit uns Schlüssigkeit.
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